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L'ora del ritorno (The Hour of the Return) 
 
Text by Carlo Guaita (?) 
Set by Gaetano Donizetti (1797-1848), from Ispirazioni viennesi, A. 220 
 
Odi, Elisa: questa è l'ora, 
     
Listen, Elisa: this is the-hour, 
 
Ch'hai prefissa al mio venir. 
     
that-you-have pre-arranged for-the my coming. 
(you arranged that I should meet you.) 
 
Per gli amanti ogni dimora 
È tormento da morir. 
Ho pregato l'aer fosco 
Che s'affretti per pietà, 
M'ha promesso il vicin bosco 
Che il segreto serberà. 
Fuor che il palpito del core 
Tutto al cor riposerà. 
Il segreto dell'amore 
Solo amor conoscerà. Vieni! 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 

 
 

Thank you! 
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